NEMHE R
0096800029

Hapoanusat npasuuk Cyposa B [lepunmko 0 /g

HU3Baaka or nHBeHTapa

B bvarapus HanpoHanHuat pericTep Ha HEMATEPHATHOTO KYJITYPHO HacieICTBO €
cb3nazeH B neproaa 2001-2002 r. ot excrnepTeH eKHil yuyeHH oT MIHCTHTYTa 3a €THOIOTHA H
doaxnopuctnka ¢ EtHorpadeku Myseit mpu BAH ¢ yuactwero na MunucTepcTBO Ha
Kynarypara Ha PenyOmika Bbarapusa. kakTto M KOOpPAMHHPaHHTE OT HEro PErHOHAIHH
aZMMHHCTPAaTHBHU CTPYKTYpH B ofjacTTa Ha KynTypaTta. BKJI. HallHOHaJHaTa MpeXxa Ha
ObarapckuTe uYHTaIHIIA (B cbhoTBeTcTBHEe ¢ KoOHBeHuusta, B uyacTHocT - wi. 11 (6).
Hannonainusar peructsp e oOHaponBaH Ha odHuMaTHaTa €MEKTpOHHA CTPaHHNA Ha
MHuHicTEpCTBOTO Ha KyJITypaTa Ha CICAHUS azpec:

http://www.treasuresbulgaria.com/main.php.

[Ipe3 2004 r. e nyOnukyBaH B KHMra Ha Obarapckd H aHriuiicku e3uk: JKuBu
4OBeIUKH ChbKpoBHUILa — bearapud. Living Human Treasures — Bulgaria. Codus: AkaaeMu4Ho
u3aarencteo ..Mapun Jlpusos™, 2004.

Perncrspst 06xBaia ocHOBHHTe 00:1aCTH HAa HEMATEPHAIHOTO KYJITYPHO HacJIEACTBO
(cbrnacHo KonBeHuuAra wi. 2.2.), cboOpaseHH cbC cHELUPHKHTE Ha OBArapckoTo
HEMATEPHATTHO KYJITYPHO HACMENCTBO H GOPMYIHPAHH B IIECT OCHOBHH AANOBE: ChABPKA
HOMEHKJIaTypa C €JeMEHTH, OpraHH3MpaHH Ha JBe HHBA: HALHOHAIHO H DPETHOHAIHO.
PernonanHata HOMEHK/1aTypa BKJIIOYBA BCHYKH 28 aAMHHHCTPAaTHBHH 00JIaCTH B CTpaHaTa.

B Obarapckus HauHOHaNIEH perucThp eiaeMeHTsT CypoBa € BIHMCAaH B HallHOHAJIHATa
HOMEHKJIATypa H B peTHOHAJIHATa HOMeHKIaTypa Ha [lepuuiuka obnact. [Tpasuuxst Cyposa/
BacunsoBaen/ Hoea rozuHa e nocoyeH B Haumonannata HomeHknaTypa B pa3jeliuTe
TpangHuHoHHH oOpenn M mpasHHUM™ H ..TpaJHIHOHHO TaHIlyBaHE H JETCKH HIPH™ Ha
cTpanuuuTe: 25, 64, 111. (Ha Opnrapcku e3uk); 301, 337, 383 (ua aHrMiiCKH €3HK).

CypBakapckHTe MackH H KOCTIOMH KaTo NMpHMeEp 3a TPaXHLMOHHO H3paboTBaHe Ha
[peAMETH 3a o0peaH ¥ Mpa3sHHIM ca NIOCOYEHH Ha cTpanunmre: 116 (Ha Obarapeku); 388 (Ha

AHTTTHICKH).



B Pernonannata HoMeHKJIaTypa Ha [lepHuiika o0nact eneMeHTBHT NPLCHCTBA B
paszenure:

e , Tpaguuuonnn obpean u npasHuuu“ B pyopukara ,, TpaaHuHoOHHO mMpa3HyBaHe
Ha MNpPABOCJABHH UBPKOBHH H HApPOAHH mpasHHUH“/ ,BacuaboBaeH* Ha
cTpaHunu: 196 (Ha 6bnrapeku e3uk); 450 (Ha aHTMHACKY €3HUK).

e , TpaanunoHHo TAHIyBaHe H AeTCKH HrpH*, B pyOpuxara ,,O0peaHo TanuyBane*/
»BacHIboBAeH Ha cTpaHunu: 198 (Ha OBirapeku e3uk); 452 (Ha aHTJIHICKH €3HK).

o , TpagHnMoHHH 3aHAfATH, JOMAMHH JeiflHOCTH H NOMHHBLIM®, B pyOpHkaTa
»H3paGoTBaHe Ha npeAMeTH 32 o0peaH H NMPAZHHIH (CYPBAKAPCKH MAaCKH H
KOCTIOMH)“ Ha cTpaHuuu: 199 (Ha Obarapcku e3uk); 453 (Ha aHTTHHACKH €3HK).
ChIIOTO MOXE Ja ce MpocieqH Ha B €ICKTPOHHATa BEPCHS HAa MOCOYEHHS II0-rope

eJIEKTPOHEH ajpec.

M3Baakara ot HHBEHTAapa Ha 6Lnrapc1<n €3HK € KaKTO CJIC/(Ba:

Hauuonajien HHBCHTAP HA €JIECMEHTH HA HEMATCPHATHOTO KYJATYPHO HACJICACTBO

- H3BAAKAa-

O6aacTu:
— COLHAJIHU NPAKTHKHU, OOpeIH U MpasHUIIH
— 3HAHHA ¥ MPAKTHKH, CBBP3aHH ¢ MpOpOAaTa U BcelieHaTa

— TPaOAUHOHHU 3aHAATH

EneMeHT Ha HEMAaTEPHATTHOTO KYJITYPHO HACIEACTBO:

Hapoonusm npazuux Cypoea é Ilepruwro

Ha3sanue Ha ejleMeHTa:

Cypea, Cuposa, Cypsaxapcku uepu, Bacuivoeden, Hosa eoouna



Teputopus Ha pasnpocTPaHEHUE:

Hapomaust npaszauk CypoBa ¢ TpaIHIIHOHHUTE MackapaJHH UTPH € JKHBA MPAKTHKa B
ciaenuute cenuina Ha [lepaumka obnact: bena Boaa, Spmxunosuy, Jiparuuero, Kpanes moin,
Jlromuu, baranosuu, Yepna ropa, JleckoBen, Memuna. ['onemo byumno, boraganos moim,
BuranoBuu, Pacuuk, KoBaueBnu, Cupumuuk, Kocaya, Yemuno, Cserna, I'aGpoB non,
Jlo6omw, Enos non, Tusnsg, U3Bop, Ctedanoo, lpyran, berynosiu, Kommapeso, Benkosun,
Honuna Cekupna, ['urunuu, Hoeuu, CnakoBuu, Pagomup, Konanuua, Jlusotuno, Ilemepa,

Kannine, 3emen, [pen, Pakunobuu, banuine.

CHHTE3UPAHO OIHCAHHUE:

Haponuuar npasuuk Cyposa B [IepHHIIIKO ce H3MBIHABA MO TPaJUlHA BCAKAa TOAHHA
Ha 13 u 14 suyapu — HoBa roguna mo crtapus xaineHgap (¢yuxuumonupam jao 1916 r.)
OCHOBHOTO S/IPO Ha €JIEMEHTa € MacKapajaHaTa OOpeIHOCT, Upe3 KOATO MOKOJIEHHS Hape] ce
OCBIIECTBABA MO3UTHBEH MIPEXOJ] OT cTapara KbM HOBaTa roauHa. IIpekute U3NBIHUTENIH HA
Ta3d CTApUHHA H XXKHBA JI0 JHEC HOBOTOAMINHA OOPETHOCT ca CypBaKapCKHTE MacKapaaHH
TpYIH, KOUTO Tpe3 Te3U JHU UrpasiT H 00XoXxAaT cenuinata. MacoBara yact ca npeobie4eHd
¢ 0OBpHATH KOXH WIH B JAPEXH, HAPA3aHH HA MIBCTPOLBETHH PECHU; HA KPHCTA CH BCEKH HMa
HSKOJIKO JIECETKH 3BBHIIM, a Ha IjlaBaTa Macka, u3paboTeHa OT IbpBO, IpenapupaHy YacTH Ha
JIOMAIITHH YXKUBOTHH, KOXH, pora, ONallKH, NTHYH KPWia U Tepa; MacKuTe ca 300MOppHH U
no-psaako antpornomopduu. Cpex MHOKECTBOTO MacKHpaHH 3aJbJDKUTETHH TEPCOHAXKH ChC
CHELHaIHU POJIH €a ,.BOAAYBT , . .MJIAJ0KEHIUTE ", .CBEIICHULINTE ", ,.MEUKHTE C MEUKapH .

Beuepra Ha 13 aHyapu cypBakapuTe U3JIM3aT B LEHTHPA HA CEJIMINETO, AT OTHBOBE,
UTPasAT OKOJIO TAX, 3aKAUaT ¢€ ¢ MHOXKECTBOTO, FOCTYBAT HAa CHCEIHU ceNa, MOocpelaT Ipyry
MacKapaJHHu TPYIH, BCHYKH 3a€JHO UTPaAsT XOPO U ce BecenaT. PaHo cyrpuHTa Ha 14 sHyapw,
MacKHpaHUTe ce CHOMpaAT OTHOBO, 3a Ja 00XOAAT cenuiieTo. BBB Besika Kbll[a PHUTYaHO
,BEHYABaT MJIQJIOXKEHIHUTE , . MeuKaTa ra3u 3a 3apase”. CTomaHuTe I'u 4dakaT ¢ oOpenHa
Tpamesa, rollaBar r'd U rd gapseart ooraro. [locelnenuero Ha MacKUpaHUTE BB BCEKH JIOM €

3a4BbJDKHUTEIHA HOpMA.

Hocurenn ¥ npakTHKYBAIIH €I€MEHTA:

I[O Hauyayioro Ha XX BEK ca ce MaCKHpalll caMO MJIAJHTE HEXCHEHH MBXKC OT
cemiHaTa 061.HHOCT, Thil KaTO €JIEMEHTHT € H3MBJIHABAJI HHALHALHOHHH (bYHKIIHH, IIPSAKO

CBBP3aHH C MBXKHTE IIOCBEIICHHS W JkeHHTOara. J[Hec B cypBakapckara rpyma



PaBHOIIOCTABECHO H aKTHBHO, OCBCH MBXC OT BCHYKH BB3PACTH, C€ BKIHOYBAT MHOI'O X€HH H

Aacna.

Bb3pacT Ha HOCUTENIUTE U MPAKTHKYBAIIUTE:

B Mpa3Huka C}’pOBa C€ BKJIIOYBAT BCHYKH X0pa, HE3aBHCHMO OT TAXHATA Bb3PaACT.

Iox:

U ngBara nona.

Coumansu U npodeCHOHATHA KaTCropHH:

BesikakBu COLHATHA U MPO(ECHOHATHH KATerOpHH.

HalpmoHagHOCT:

BLnrapH H MaJIHHCTBCHATA rpymna Ha pPOMHTE, JKHUBECIIM Ha TCPUTOPHATA Ha

Ilepuuiika odnacr.

CBBpEMEHHO CHCTOSHHE HA eJIEMEHTA:

OCHOBHOTO SIIpO Ha €JIeMEHTa € MacKapaJHaTa OOPEAHOCT, Ype3 KOATO MOKOJICHHA
Hape[ ce OCBIIECTBsBAa MO3UTHBEH IIPeXoa OT cTapara KbM HoBara roaumna. IIpexurte
U3IIBJIHUATENH Ha Ta3H CTapUHHA U )KHBA JI0 JHEC HOBOTOJAUIIIHA OOpeIHOCT ca CypBaKapCKUTE
MacKapaJHH IpyI{, KOUTO Mpe3 Te3U JHH HIpasT U 00X0XKIaT ceNnuilara.

[Ipexute U3NBJIHUTENH HA CYpPBAKapCKUTE MACKapaJHU UIPH Ca IPYIH. CHCTABEHH BEHB
BCAKO ceno or 50-60 mymu — MBXe, )KEHH M Jela, KOUTO JHEC NMPAKTHKYBaT B HAKOJIKO
necetku cena. OO0 3a perioHa y4acTHHIIUTE B MackapaaHute rpynu ca Haja 2500 xymu u
ce Hapuyar .CypBakapH~, .cypBamikape', ,cupBucKape , .Meukape . Ha mnpakTuka
HOpa3sHUKBT 00XBalia U CEJMIIHUA OOHIHOCTH, KOUTO He ca ¢opMupanu (0OMKHOBEHO MOpaaH
Mabk Opoii skuTenn) coOCTBEHAa CypBaKapcka Ipyma, Thil KaTo MacKHpaHHTE MOCEIaBaT
BCHYKH JOMOBE B CBOETO CEJIHINE, a YECTO H ChCEIHH CENHILA.

Ype3 u3nbIHEHHETO HA €JIEMEHTA Ce peayl3hpa eJHa IOCTOsHHA popMa Ha oOiyBaHe
MEXIy XOpaTa OT pa3IMYHHU COLHATHM, NPO(ECHOHAIHH, BH3PACTOBH IPYIH, OCHOBaHA Ha
NpeJaBaHe, YCBOSBAaHE W H3pa3dBaHe Ha TPAJAHLHOHHH 3HAHHS H YMEHHUS M HHTErpHpaHe
BBPXY OINpeneNeH, YIBbPACH B NPasHHKA, HAYMH HAa MHCIICHE, YyBCTBaHE, NPEKHBABAHE.

[Mpasuuksr CypoBa B [lepHHIIKO H3NBJIHABA NEPCHEKTHBHO-HHTErpHpauia pois 3a
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U3TPAXIAHETO HA . MOCT MEXAY I[IOKOJCHHATA . ATpPakTHBHOCTTA HAa MAacKapagHOTO
Npa3sHUYHO MPEKUBABaHE INPHBIHYA MJIAUTE, MOJCHJIBA CaMOYYBCTBHETO UM KaTo
HIPOABDKUTENN TPAJUIHATA H U3PA3UTENH HA KYJITYpHATa CAaMOOUTHOCT HA CBOUTE CEJIMIIHU

OOIIHOCTH.

MepkHu 3a ona3BaHe:

1) 3akoHonaTencTBO

B Bwnrapus Konsenuusta Ha OHECKO 3a ona3zBane Ha HeMaTepHAHOTO KYJITYPHO
HacyeactBo ot 2003 r. e parudunupana Ha 10.03.2006 r.

3aKOHBT 3a KYJITYpHOTO HacJIeACTBO, IpueT oT Hapoanoto cwbpanue Ha 26.02.2009
r., € B cuna ot 10.04.2009 r. u e o6Haponsan B IbppxaBeH BecTHHK Op. 19 o1 13.03.2009 1. ¢

mocjenqHo  u3MeHeHue ot 15.06.2012 r.:  http://www.unesco-bg.org/culture/bul-

ich/?language=bg&article=documents&section=regulations&post=14

[Ipe3 2001-2002 r. exun oT ekcriepTH U3paboTH eNEeKTPOHHA BEpCHA Ha OBIrapcKus
HAIL[MOHAJIEH PETHCTHP HAa HEMATEPHATHOTO KYJITYpHO HacieAcTBO — .OKMBH YOBENIKH
CBKPOBHILA - bearapus™. Homenknartypa Ha JeHHOCTHTE:

http://www.treasuresbulgaria.com/main.php.

I[Ipe3 2004 r. perucTspbT € MyONHKYBaH B KHHra Ha OBIArapcku M aHTIMICKU €3HK:
XKuBn yosemkm cbkpoBuina — bwiarapus. Living Human Treasures — Bulgaria. Codus:
AxkazneMudHo u3narenctso ,.Mapun [dpunos”, 2004.

Cobc 3anoBen Ha MHHUCTBpa Ha KyATypaTa ca cb3janeHH HaluoHaiHH KOMHCHHU 3a
IIPOBEXIAHE HA CENEKIHH 1o nporpamara ..KWBH 4YOBEIIKH ChKpoBHIIA — bbarapus™ mpes

2008, 2010 m 2012 1.

2) VwuacTHe Ha MHCTHTYIIHH:

Wnesita 3a Bnucane Ha Hapoanus mpasnuk Cyposa B Ilepuumko B HanuonanHara
NpeACTaBUTEIHA JINCTa HAa HEMATEPHAIHOTO KYJITYpHO HacieAcTBO Oe momera OT caMuTe
OOIIHOCTH HOCHTEIHM Ha eJeMeHTa, cilel HHPOPMHUpaHETO HM 3a CB3JaJcHaTa o
¢ynkuuonupama Hanponanua cucrema JKuBu yoBemku cbkpoBuina — beirapus. Kakro e no
npaBWjiaTa Ha Iporpamara, HHCTHTYLMOHAJIHaTa OTIOBOPHOCT HAa MECTHO DaBHHINE 3a
NpoBeXJaHe Ha mpoueaypute noe PernoHanHuaAT wucropudeckn wMysedt - IlepHuk.
HNuunmarnBara Oemie nmoaxperneHa oT obOnacTHaTa M OOIMMHCKAaTa ynpaBa, KMETCTBaTa Ha
CenMInaTa, B KOHTO ce npakTukyBa eneMeHTbT. Otaen Kyarypa na OOmuna Ilepnux

ChICHCTBA 3a CBGHpaHCTO Ha MpCACTAaBUTEIN OT BCHYKH CYPBAKApCKH IpPyNH., KBACTO CE€
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opunuanuzupa pemeHneTo Aa ObJe MOAAZACHA KaHAWAATypa 3a HAllHOHAJIHATAa CENEKILHUS.
PbkoBoauTENHTE HA IpyNUTe M YATAIHLIHATE CceKpeTapH cpOpaxa 3a KpaTKO BpeMe H
IpeIOCTaBHXA 32 W3rOTBAHE HAa HeoOXoAMMara AOKYMEHTAl[Hs: apXMBHH H ChbBPEMEHHH
dortorpadun, moduteacku U npodecnonarHu ¢uimu oT npasuuka Cyposa B [lepHumiko,
KaKTO M OT W35BU HA IPYNHTE B CTpaHaTa M 4YyXOHMHA mo JApYyru mosoxu. B cemmimara Ge
Ch3/IaieHa CTpOoifHA opraHM3anus 3a chOMpaHe Ha NOANMHCH 3a cBOOOAHO H HHOOPMHpaHO
CBHIJIACHE OT BCEKH YYaCTHHK B CypBaKapcka rpyna. 3a eqHa ceaMuma 0sxa cb0paHu HIKOJIKO
Xwisau moamnuca ot 31 cena B paifona. Cremmanucrure ot Otnen Kynrypa na O6mmuna
IepHuk u ot obnacTHaTa aAMHHUCTpaNKUA chOpaxa JOMBIHHTENHA HHPOPMAILUs 3a TPa3HUKA
BBB BCHUKH CEJTHINA Ha paiioHa.

Vyactaunute B Haponuusa npasuuk CypoBa ce mHpopMHpaxa 3a 3aceflaHMATa Ha
ekcneptute Oor HauuoHaNHHSA CBHBET 3a HEMATEPHATHO KYJITYpPHO HACIEACTBO KBM
MuHuCTepCTBOTO HA KyinTypara M 3a Xoia Ha cenexiuara. IIpu Bcska BB3MOXKHOCT
MNOMYJIAPU3HApaxa LEHHOCTHHTE CTOMHOCTH Ha €JIeMEHTa Ipel HIMpoKaTa OOLIECTBEHOCT H
3HAYMMOCTTa Ha BKIOYBaHeTO My B HanmonamHara nucTa Ha HEMaTepHATHOTO KyITYPHO
HacnenctBo. IIpoBezeHa Oe axkTuBHA MeauifHA KaMmaHus, HHQoOpManUATa OT KOSTO
JOCTHraule U 10 Hai-MaJKuTe cenina B obmactra. B moaroroskara Ha KaHAHAATyparta
Y4YacTHETO Ha OOLIHOCTUTE U TPYTIHMTE HOCHTENH Ha ejieMeHTa Oellle MPSKO 1 MacoBo.

Cnen Homuaupasero Ha Ilpasuuka Cyposa B IIepHHIIKO HA HALIHOHAIHO HHBO, TOM
THIOJIy4YH IbJIHATA MOJAKpena oT HalnoHaaHHA ChBET 32 HEeMaTepHATHO KYJITYPHO HAcIEeACTBO
C pelieHHETO Ja ObJe U3roTBEeHA KaHAHAaTypa 3a BnucBaHeto My B [IpencraBurennara aucra
Ha HEMaTepUaJIHOTO KYITYpHO HAacNeICTBO Ha YOBEYECTBOTO. PBKOBOAHTENNTE Ha
CYpBaKapCKHUTE€ TpyHnH OTHOBO MO COOCTBEHAa WHHMLMATHBA CBH3[aN0Xa OpraHu3almus 3a
ChCTaBAHE Ha HeoOXoauMara JOKYMEHTAalMs, JeKjIapupamia TAXHOTO CBOOOJHO H
HH(OPMHPAHO ChITIACHE.

HsrotBsHeTo Ha KaHmujaatypara 3a BhnucBaHero B IlpencraBurenHara Jymcra Ha
HEMAaTEPUHAIHOTO KyJATYPHO HACJEICTBO Ha YOBEYECTBOTO C€ KOOPAHHHMpA OT MHHHCTEPCTBO
Ha Kyatypara Ha PemyOnmuka bbiarapus W ce peanusupa OT ekcneprd Ha MHcTtuTyTa 3a
eTHOJIOTHA H ¢omwiopuctuka ¢ ETHorpadcku My3seit mpu Bbarapcka akamgemMus Ha HayKuTe,
cbBMecTHO ¢ Pernmonamuus ucropudecku Mmyseif — rp. IlepHuk, ¢ akTHBHaTa moikpena Ha
Ob6nactHata u OOmuHCKaTa aAMHHUCTpauusa Ha rp. IlepHuk, KMeTcTBaTa M YMTAIHIIATA B

ceJHlIara ot o0sacrra.



3) IlpeaBwxaaHe MepKH 3a OMa3BaHE:

[To-HaTaThIIHO pa3BHTHE HA 3aKOHOBATa paMKa, KOETO [1a YJIEeCHH OMAa3BaHETO Ha
€JIEMEHTA.

TepenHu npoyuBaHHs 3a JONBIBAaHE HHGOPMAIMS 3a €JIEMECHTA; ChXpaHsBaHE Ha
uHpopMaLsiITa 32 eJIeMEHTa B apXUBHHU (POHIOBE: MOMY IAPU3UPAHE HA EIEMEHTA.

OOIMHCKUTE BIACTH C OTHENUTE 3a Kyiarypa B IlepHumka obnact, PernonamaHusr
HUCTOPUYECKH My3eH M MECTHHTE MY3€H B IIO-MAJKHUTE IpaJoBe H3CIEIBAT, JOKYMEHTHpAT,
CBHXPaHABAT U MONYJIPU3HPAT TPAXUIIMOHHUTE MackapaaHu urpu no Cypsa u $HUHAHCOBO TH
noamnomarar.

3a momabpkane Ha mpasHuka CypoBa, OOmmna IlepHuk cwv3mane mpe3 1966 r.
@ecTiBaJ HA MacKapagHHUTE UrpU. B JHEIIHO BpeMe TOil ce MpoBeXaa €XKEroAaHo B Kpas Ha
sHyapH, JIB€ CE€IMHIIH, CJIe]l KaTo NPAa3HUKBT B celiaTta Beue ce € cheTosul. Ole B Ha4ajloTo,
Makap Aa 0e 00sBeH KaTo peruoHajieH, pecTHBAIBT MPHUOOIIM TPYIH 32 MacKapaJHH UTPH OT
nggara cTpaHa ¥ NpuoOM HanuoHaleH Xapakrep. @ectuBanst B [lepHMK cTUMYmIHpa
cb0YXKIaHETO Ha MacKapaJHHUTE WUIPH B PeIUla CEeNHINA, KaKTO U BB3HHKBAHETO Ha OIle
(ecTuBaIHM MPOABH B rpaiacka cpena. [Ipe3 1985 r. moayunm cTaryT Ha MEXIYHAPOIEH. TIOA
HasBaHHeTo . MexnayHaponeH ¢ectuBan Ha MackapaaHute urpu ..Cypopa™. JlHec BBB
(becTHBaIa ¢ MEXAYHAPOIHO YUACTHE €XKErOJHO ce MPEJCTaBAT Hajl CTO TPYIH C MOBEYe OT
6000 mackupanu. HanyoHanHu W 4yXIECTpaHHHM MEOWHM AKTHBHO OTpPAa3sBaT CHOMTHSATA.
Bceobuuar unrepec xpM llpasuuka CypoBa ¢ MackapaJHHTE MIPH OLIe IOBeYe MOTHBHpPA
HETOBUTE HOCHTENHM [a ONa3BaT M MpelaBaTl TIPHKIMBO e€JeMEHTAa. BrucBanero My B
HaunonanHara mnpenctaBuTeNHA JIHCTA HA €JIEMEHTH Ha HEMATEPHAIHOTO KYJITYPHO
HacneACcTBO npe3 2012 r. e mpu3HaHHE 32 HEroBaTa CTOMHOCT M TFapaHTHpa aHraXKHpPaHOCTTa

Ha JbPXXaBHUTC HHCTHTYIHH.

CpOnpaHe Ha JaHHH. YYacTHE Ha OOIHOCTH:

IlpencraButenu Ha oOmHOCTHTE (MackapagaHHuTe rpynu oT 36 cenwmina B IlepHuiika
obnacT) moAKpensAT KaHANAATypaTa Ha eleMeHTa 3a BKioyBaHe B [IpencTaButenHus cnuchbk
Ha JOHECKO 3a HeMaTepuajiHO KyJITYpHO HacjeACTBO Ha YOBEUECTBOTO, KATO MPEJOCTaBHXA
Ha eKCTIEePTUTE MaTepHaIH H JOKYMEHTH, HEOOXOUMH 33 U3TOTBAHETO H.

Pernonanen ucropuyecku Myseit — rp. Ilepauk, PEKUII — rp. Ilepauk u O6nactHata
1 ObmmHCKaTa aqMUHUCTpanug Ha rp. [lepHuk, KMeTcTBaTa W YHTANHINATA B CENMINATA OT

obmacTra MOAKPEIAT U IMoANoOMaraT H3roTBIHETO Ha KaHAUAaTypara.



HWuctutytsT Ha erHonorus U Qonwiopuctuka ¢ EtHorpadckm myseit mpu BAH
HOJAKpeNs KaHIuaaTypara M y4JacTBa C €KCIIEPTH, KOUTO C€ BKJIIOYHMXa B U3TOTBIHETO Ha

KaHaugarypara.

HsrorseHo ort:
Urnuka Mumkosa — UEOEM-BAH
I-p Munena Jlro6enosa — UEOEM-BAH



The Folk Feast Surova in Pernik Region

Inventory Excerpt

In Bulgaria the National Inventory of ICH was developed in the period 2001-2002 by
an expert team from the Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic
Museum, with the participation of the Ministry of Culture of the Republic of Bulgaria and the
regional administrative structures in the field of culture coordinated by the Ministry, including
the national network of the Bulgarian community centres (in conformity with the Convention,
in particular Art. 11 (b). The National Inventory was published on the official website of the

Ministry of Culture: http://www.treasuresbulgaria.com/main.php.

In 2004 it was published as a book, both in Bulgarian and in English: >Xusu dosernku
cbkpoBuiia — bearapus. Living Human Treasures — Bulgaria. Sofia: “Marin Drinov”
Academic Publishing House, 2004.

The Bulgarian Inventory of ICH includes two parts: one National and 28 Regional —
for the 28 administrative districts in Bulgaria. The Inventory covers the main fields of the ICH
(in accordance with the Convention, Art. 2.2.), it conforms to the specifics of the Bulgarian
ICH and is formulated in six main sections.

In the Bulgarian National Inventory, the element was added to the national list and to
the regional list of Pernik region. The element Surva/ St. Basil’s Day/ New Year is indicated
in the National Inventory in the part “Traditional Rites and Fests” and “Traditional
Dances and Children’s Games” on pages: 25, 64, 111 (in Bulgarian); 301, 337, 383 (in
English).

The survakar masks and costumes as an example of the traditional production of
home-made ritual objects are indicated on pages: 116 (in Bulgarian); 388 (in English).

In the regional list of Pernik region the element is present in the following parts:

. “Traditional Rites and Feasts” in the rubric ,,Traditional celebration of for
ecclesiastical and popular Orthodox feasts”/ “Celebration of St. Basil’s Day” / “Surva”,
indicated on pages: 196 (in Bulgarian); 450 (in English).

° “Traditional Dances and Children’s Games”, in the rubric ,,Performance of

ritual dances”/ “St. Basil’s Day” — on pages: 198 (in Bulgarian); 452 (in English).


http://www.treasuresbulgaria.com/main.php

o » Iraditionals crafts and traditionals production of home-made objects or

products”, in the rubric ,,Making ritual and feast objects (survakar masks and

costumes)” on the pages: 199 (in Bulgarian); 453 (in English).

above.

The same can be followed in the electronic version on the internet address pointed

The excerpt from the inventory in the Bulgarian language is as follows:

National Inventory of Intangible Cultural Heritage Elements

Excerpt

Domains:
- social practices, rituals and festive events
- knowledges and practices concerning nature and the universe

- traditional craftsmanship

The element of intangible cultural heritage:

The Folk Feast Surova in Pernik Region

Standard name of the element:

Surova, Surva, Sirova, Survakari games, St. Basil’s Day, New Year

Area of distribution:

The folk feast Surova with the traditional masquerade games is a live practice in the

following towns and villages in Pernik region: Bela VVoda, Yardzhilovtsi, Dragichevo, Kralev

Dol, Lyulin, Batanovtsi, Cherna Gora, Leskovets, Meshtitsa, Golemo Buchino, Bogdanov

Dol, Vitanovtsi, Rasnik, Kovachevtsi, Sirishtnik, Kosacha, Chepino, Svetlya, Gabrov Dol,

Lobosh, Elov Dol, Divlya, Izvor, Stefanovo, Drugan, Begunovtsi, Kosharevo, Velkovtsi,

Dolna

Sekirna, Gigintsi, Noevtsi, Slakovtsi, Radomir, Kopanitsa, Divotino, Peshtera,

Kalishte, Zemen, Dren, Rakilovtsi, Banishte.

Sinthesized description:

The Folk Feast Surova in Pernik region takes place every year on 13™ and 14" of

January — New Year according to the old Julian calendar. For local communities nowadays
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Surova is the most favourite feast. The core of the element is the masquerade ritualism which
for many generations has served as a positive transition from the old to the new year. The
immediate participants of these ancient but still alive New Year rites are survakari
masquerade groups, playing and going around the villages. All participants wear masks; some
of them perform special masquerade roles, e.g. “the leader”, “the newlyweds”, “the priest”,
“the bear with the bear-leaders”.

In the evening of January 13", survakari go to the village centre, light fires and play
around them, and tease the people watching around. They also visit other neighbouring
villages or meet other masquerade groups. They all play the ring dance horo and have fun.
Early in the morning of January 14™ the masked men gather together again to walk over the
village and visit every house. In all houses, they ritually “marry the young couple”, and “the
bear mauls for good health”. The hosts are waiting for them with a ritually set table, treat
them to a good meal and give them presents. The visit of the masked men to each house is a

must.

Bearers and practitioners of the element:

By the beginning of the 20™ century only the young single men from the community
masked themselves because the element once attained initiation functions directly related to
men’s initiation and marriage. Nowadays the masquerade games involve as participants men

and women of all ages and children.

Age category of bearers and practitioners:

All people, irrespective of their ages

Sex:
Both sexes.

Social and professional categories:

All kinds of social and professional categories.

Present status of the element:

The core of the element is the masquerade ritualism which for many generations has

served as a positive transition from the old to the new year. The immediate participants of



these ancient but still alive new year rites are survakari masquerade groups, playing and going
around the villages.

The performers in the survakari masquerade games are groups formed in each village
consisting of 50-60 people — men, women and children, performing their games in several
dozens of villages. Generally for the region the participants in the masquerade groups are over
2500 people, called survakari, survashkare, sirviskare, mechkare. Practically the Feast
includes village communities which have no survakari group of their own (usually because of
the small number of inhabitants), since the masked groups visit all houses not only in their
own village but in neighbouring villages as well.

A continuous form of communication among people from different social,
professional and age groups is realized through the element’s implementation based on
handing down, assimilation and expression of traditional knowledge and skills, and through
the integration of a certain recognized and approved by the feast way of thinking and feeling.

Surova plays a perspective-integrating role in the construction of a “bridge between
the generations”. The attractiveness of the masquerade holiday experience appeals to the
young people and raises their self-esteem as continuers of the tradition and interpreters of the

cultural originality of their village communities.

Safequarding measures:

1) Legislation:

In Bulgaria, the UNESCO Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural
Heritage 2003 was ratified on 10.03.2006.

The Law of Safeguarding the Cultural Heritage was adopted by the National Assembly
on 26.02.2009 — Cultural Heritage ACT, effective from 10.04.2009 promulgated in State
Gazette Ne 19, 13.03.2009, last amended 15.06.2012: http://www.unesco-bg.org/culture/bul-

ich/?language=bg&article=documents&section=requlations&post=14

In 2001-2002 a team of experts prepared the electronic version of the Bulgarian
National Inventory of the Intangible Cultural Heritage — “Living Human Treasures — Bulgaria.

List of Activities”: http://www.treasuresbulgaria.com/main.php.

In 2004 the Inventory was published in a book: XXuBu 4oBemku CbKpOBHUIIA —
Bwarapus. Living Human Treasures — Bulgaria. Sofia: “Marin Drinov” Academic Publishing

House, 2004 (a bilingual Bulgarian-English edition).


http://www.unesco-bg.org/culture/bul-ich/?language=bg&article=documents&section=regulations&post=14
http://www.unesco-bg.org/culture/bul-ich/?language=bg&article=documents&section=regulations&post=14
http://www.treasuresbulgaria.com/main.php

By order of the Minister of Culture, National commissions for carrying out the
selections for the program “Living Human Treasures — Bulgaria” were established in 2008,
2010, 2012.

2) Contribution of institutions:

The idea of adding the Folk Feast of Surova to the National Representative List of the
intangible cultural heritage was taken up by the communities themselves — by the bearers of
the element, after informing them about the established and functioning National System
“Living Human Treasures — Bulgaria”. According to the rules of the program, the
institutional responsibility at local level for the implementation of the procedures was
assumed by the Regional Historical Museum — Pernik. The initiative was supported by the
regional and the municipal administrations, the municipalities in the villages where the
element is practiced. The Department of Culture at the Municipality of Pernik cooperated in
the gathering of representatives of all survakari groups when an official resolution to apply for
national selection was adopted. The heads of the groups and the secretaries of the community
centres in no time collected and submitted archival and contemporary photographs, amateur
and professional films about the Surova Feast in Pernik region for the elaboration of the
needed documentation, as well as materials on the appearances of the survakari groups in the
country and abroad on other occasions. An orderly organization of collecting signatures
stating the free and informed consent of each participant in the survakari group was
implemented in the villages. Within a week only, several thousand signatures were collected
from 31 villages in the region. The specialists from the Department of Culture at the
Municipality of Pernik and from the regional administration collected additional information
about the feast in all villages in the region.

The participants in the Surova Folk Feast were informed about the meetings of the
experts from the National Council for Intangible Cultural Heritage at the Ministry of Culture
and about the progress of the selection. Whenever possible the values of the element,the
importance of its safeguarding, and its addition to the National List of the Intangible Cultural
Heritage were popularized to the general public. An active media campaign was conducted
which reached even the smallest settlements in the region. The participation of the
communities and the groups — bearers of the element was direct and large-scale.

After the nomination of the Surova Feast in Pernik Region at national level, it received
the undivided support of the National Council for ICH by the resolution to elaborate its

application for adding it to UNESCQ's Representative List of the Intangible Cultural Heritage
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of Humanity. The leaders of the survakari groups on their own initiative established an
organization for the elaboration of the needed documentation, declaring their free and
informed consent.

The elaboration of the application for inscription to the Representative List of the
Intangible Cultural Heritage of Humanity was coordinated by the Ministry of Culture of the
Republic of Bulgaria and was implemented by experts from the Institute of Ethnology and
Folklore Studies with Ethnographic Museum at BAS, in collaboration with the Regional
Historical Museum — Pernik, with the active support of the Regional and the Municipal
administrations of the town of Pernik, the municipalities and the community centres in the

region.

3) Envisaged safeguarding measures:

Progress of the legislative frame for the safegarding of the element.

Field researches in order to update the scientific information about the element,
preserving the infornation in the archive funds, modernisation of archives for safegarding and
popularisation of the element.

The municipal administrations with the culture departments in the region of Pernik,
the Regional Historical Museum and the local museums in the smaller villages study,
document, keep and popularize the traditional masquerade games on Surova and financially
support them.

In order to maintain the Surova Feast the Municipality of Pernik established in 1966
the Festival of Masquerade Games. Nowadays it takes place at the end of January every year
— two weeks after it has been held in the villages. From the very beginning, although
announced as “regional”, the festival incorporated groups for masquerade games from the
whole country and acquired a national character. The festival in Pernik stimulates the revival
of the masquerade games in a number of villages and the appearance of other festival events
in urban environment. In 1985 its statute became international under the title of International
Festival of Masquerade Games Surova. Nowadays more than 100 groups with more than 6000
masked performers take part in this festival with international participation. National and
foreign media actively cover the events. The general interest in the Surova Feast with the
masquerade games further motivates its bearers to protect and pass the element with care. The
element’s addition to the National Representative List of elements of the intangible cultural
heritage in 2012 is an acknowledgement of its value and guarantees the engagement of the

governmental institutions in its safeguarding.



Involvement and agreement of communities:

Representatives of the communities (masquerade groups from 36 villages in Pernik
region) support the preparing of application for adding the element to UNESCO’s
Representative List of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

The Regional Historical Museum — Pernik, Municicipality of Pernik, community
centers (chitalishta) give support and assistance to preparation of the candidature.

The Institute of Ethnology and Folklore Studies with Ethnographic Museum at the
Bulgarian Academy of Sciences has provided archive data and experts who were involved in
preparing the nomination of the element for inscription in the UNESCO Representative List

of the Intangible Cultural Heritage of Humanity.

Prepared by:
Iglika Mishkova — IEFSEM-BAS
Milena Lyubenova — IEFSEM-BAS

Tsvetana Manova — ethnologist



N5y

/&/M«L

JKuBn
YJOBEIIIKU
ChKpPOBHUIIA

brarapus

Codus e 2004

AkaneMHYHO H3OaTENCTBO ,,Mapun JIpuHOB*

——~



HALUUOHAJIHA HOMEHKIATYPA

TPAAUUMOHHM OBPEAU U MPA3HULIU

HannonanHata HOMEHKJIATypa Ha TPaAULHOHHHUTE
obpeny ¥ NMpa3HUIM NPEACTaBA CPYNOBH OEHHOCTH, yMe-
HuA ¥ 3HaHHA. CeMeiiHaTa, kajJleHaapHaTa B TpyJoBaTa
00peoHOCT, Mpa3HULIUTE Ha CEJIOTO H rpaja OupeHeIaT
pUTBHMA Ha XMBOT Ha MHAMBHIAA K ob6mHocTTa. Te mpuna-
BaT )KM3HEHOCT HA JIOKAJIHOTO, PETHOHAJIHOTO U HAaIHO-
HAJIHOTO M MOAObPXKAT MHOrOOGpa3ueTo Ha ETHUYHOTO H
PEJIUrHO3HOTO.

TpamuuuonnuTe o6peny ¥ Npa3HUIM BKIIOYBAT BbLB
BB3MOXHO Hall-LIAJIOCTEH BUX CTADHHHM PAKTHKH H
[IpPEeIOCTaBH, KOUTO Ce IPENaBaT OT MOKO/JIEHHE Ha MTOKOJIe-
Hue. Te Tpabpa na ca xu3HeHy, na GyHKIHOHUPAT B €C-
TECTBEHATA CH Cpela, Aa 3ama3BaT TPaAULHOHHHUS CH
CMHCBJI, 1a CE MPEeXMUBABAT KaTO IPEACTABHTETHHU 32
oburHocTTa.

CnenududHuTE 32 ETHUYECKUTE M PEJIMTHO3HH OOLIHOCTH
ofOpenM ¥ NpasHHIM MOraT ¥ 1a HE OTTOBAPAT HAIIBJIHO
Ha JIOCOYEHHUTE KPUTEPHHM, aKO MIPaAT BaXkKHa PoJid 3a
CaMOOIIpEAEIAHETO Ha OOIIHOCTTA.

e CEMEIMHA OBPEJXHOCT: PAXXJIAHE, CBATBA,
IO PEBEHME, CIOHET, ,, JTIOMAHA 3A XXWB“ U [P
e KAJIEHJIAPHA OBPEJTHOCT: KOJIEJIA, BACU-
JIULIA, TPU KPAJIS,, PAMA3AH, TIECAX Y 1P

e TPYIOBA OBPEJHOCT: XBTBA, CEISTHKA,
I'PO3IOBEP U [IP

e OBUIOCEJIMINHU ITPAZHULIH, CbEOPH, [TAHA-
HUPU: HA I'EPTLOBJIEH, HA BFAWPAM, , IEH HA
BUHOTO“ Y [IP

e CITELIM®PUYHH 3A ETHUYECKHU U PEJIMTUO3-
HHU OBIIHOCTH OBPEJH U ITPASHMILIN.

TPAOQULUMUOHHO NEEHE U CBUPEHE

HanuoHasHaTta HOMEHKJIATypa NPEaCTaBs My3HKaIHH
IEeHHOCTH, KOMTO ChbXpaHABAT H MOAABPXKAT CTAPHHHATA
¢ oNKIOpHa My3HKaJIHA KyJITYpa, KaTO Ce U3KJIK04BAT

XuBK YOBECWKH CbKPOBHINA 1 1 1



NEPHULLKA OBNACT

TPAQULUNOHHU NPA3HULIX U OBPELIU

TPAJIUIIMOHHO ITPA3SHYBAHE HA CEMEWHH
ITPASHHUIIN HA ETHHUYECKH, CYBETHHYECKHA
M PEJIMTTHO3HHU OBIMIHOCTH

e POIMJIHA OBPEJHOCT
e CBATBEHA OBPEJTHOCT

e TIOI'PEBAJIHA OBPEJHOCT

TPAIUIIMOHHO ITPA3HYBAHE
HA TTPABOCJIABHH TBPKOBHH

W HAPO/THH TTPASHUIIU

¢ BACUJILOBIIEH e CTTACOBJIEH

e IOPJAHOBIEH e [IETAECETHHLIA

e UBAHOBJIEH e CB. VX

e AHTOHOBJIEH ¢ TIETPOBJIEH

e ATAHACOBJIEH o JINHIEH

e BABUH/IEH e [IPEOBPAXXEHUE

e CB. XAPAJIAMITNIA e TOJSIMA

e BJIACOBJIEH BOI'OPOTULIA

e TOIIOPOBJIEH e MAJIKA
(TOJIOPOBA HEJIEJIA) BOIrOPOULIA

e MECHU 3ATOBE3HM e KPLCTOBJEH

e CUPHULIA (CUPHA e JUMUTPOBIEH
HEIEJS) — e APXAHT'EJIOB/IEH
KAPHABAIJI e CB. MUHA

e BAFA MAPTA e BLBEJIEHUE

¢ BJIATOBEIEHUE BOrOPOINYHO

e JIA3APOBIEH e CB. EKATEPMHA

¢ BPbBHULIA e JTUMUTPOBJEH
(LIBETHMIIA) e CB. BAPBAPA

e BEJIMKIEH e CB. CABA

¢ TEPTBOBJIEH e HUKVJIIEH

e TIEIIEPYIA e UI'HAXKIEH

e TEPMAH e KOJIEJA

e CB. CB. KUPUJI U ¢ CTE®OAHOBJIEH
METOIUA
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INPASHYBAHE HA TPAIUIITMOHHU XPAMOBU

IMMPASHUIIN (CBBOPH)

e CB. BACUJIN

¢ BOT'OSIBJIEHUE
TOCITOAHE

e TEOJIOP TUPOH

e GJIATOBELIEHUE

e JIA3APOBJIEH

e BPLEHULIA
(LIBETHMLIA)

¢ BL3KPECEHME
XPUCTOBO

e CB.TEOPTU!

e CB. CB. KUPWUJI U
METOIUN

¢ CB. BL3HECEHME
(CTIACOBJIEH)

e TETNECETHULIA

e CB. IYX

e CB. ATIOCTOJIN
INETBHP U ITABEJI

e CB. UJTUA

e [IPEOBPA’KEHUME
I'OCITIOOHE

e YCIIEHME HA CB.
BOI'OPOINLIA

e POXJIECTBO HA CB.
BOI'OPO/IMLIA

e KPHCTOBJIEH

e CB. IUMUTDHP

e CB. APXAHI'EJI
MHUXAUI

e BELBEJJEHUE
BOI'OPOIUYHO

e CB. HUKOJIA

e CB. CTE®AH

TPAI[HHHdHHO ITPASHYBAHE HA JIEHA
HA T'PAJIA U CEJIMIIETO (CBBOPH)

e JIEH HA I'PAJIA (CEJIMIIETO)

e JIAHAUPU

o [TPOOECHUOHAJIHHA ITPA3HUILIN

TPAAUITMOHHMH ITPASHULIA
HA ETHUYECKUTE, CYBETHHYECKHTE
H PEJIMTHMO3HUTE OBINHOCTH

TPAOULIMOHHO NEEHE U CBUPEHE
(IIOTICKO-TPAOBCKH M3ITHJIHUTEJICKY CTIT)

IIEEHE

e MHOI'OTJIACHO
XEHCKO
®OJIKJIOPHO ITEEHE

e EJTHOITIACHO
®OJIKJIOPHO ITEEHE

e ENTHOITIACHO
EITMYECKO

JKvBH 4OBEWKH CbKPOBHIIA
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T'PAOBCKO ITEEHE
(MBXKO U XXEHCKO)
e MHOI'OITIACHO
XEHCKO
®OJIKJIOPHO ITEEHE
B TPOMHA
AHTUOOHUS




e MHOI'OITIACHO OITJIAKBAHE
XETEPO®OHHO

IHEEHE CbC CBIIPOBOJ

e ETHOITIACHO EITMYECKO I'PAOBCKO ITEEHE
(MBXKO U XXEHCKO) CBC CBITPOBO/]

HA T'bIYJIKA/TAMBYPA

CBUPEHE

o CBUPEHE HA o CBUPEHE HA
TbAYIKA ) AKOPIEOH

e CBUPEHE HATAMJIA o CBUPEHE HA

o CBUPEHE HA LIUTVIIKA
JIBOSTHKA e CBATBAPCKO

o CBUPEHE HA TPYTIOBO CBUPEHE
TAMBYPA

TPAOAVMLUIMOHHO TAHUYBAHE U IETCKU UI'PU

OBPETHO TAHITYBAHE HA:

e PHUEHHIIA e KPAJIO TTIOPTAJIBO
e MACKAPAIHU UTPU o CEJSHKA

e CBATFA e BACUJIbOBJEH

e JJABAPOBJIEH

ITPASHUYHO TAHITYBAHE HA:

e ITIPABO XOPO e KYKYHEIIKO

e PBUEHUIIA e JIETPYHHUHO

o [IAMIYIOKO e 'PAOBCKO

e TAMYOBO e NOBE

e EJIEHUHO e YETBOPHO

e CEJICKOTO e CUTHO I'PAOBCKO

M3ITbJIHEHHUE HA JETCKH UT'PU:

e UEJIMK o JKMHUUKA
o AIIINIIN e BbPTOJIOME
e CBUHKA
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TPAONUUOHHO PA3SKA3BAHE

PA3KA5BAHE HA TPAJMIITMOHHH ITPHUKA3ZKH

e BHJIINEGHN e JIETEHIU
e 3A JKMBOTHHA e BUTOBU
e PEJIM'MO3HHU

PA3BKA3BAHE HA HCTOPHUH U ITPENAHUA

e 3A CEJIMIIETO ¢ 3A UICTOPUYECKH
e 3A MECTHOCTH CbBUTUA U 'EPOU
e 3A OTAEJIHA POJOBE

PA3ZKA3BAHE HA ®OJIKJIOPEH XYMOP

e XYMOPUCTHUYHHU e HEBMBAJIMLIN
IMPUKA3KHA e HAJJTBI' BAHHU A

e AHEKIOTHU e [TAPOITN

e BUIIOBE

TPAOVULIMOHHU 3AHAATU, JOMALLHU
AEAHOCTU U NOMUHBLLN

e TPHLHUAPCTBO TPAJIMLIIOHHA

e KOBAUECTBO BE3BEHA

¢ 3BLHUAPCTBO OPHAMEHTHKA

¢ 3UJIAPCTBO e U3PABOTBAHE HA

e KAMEHO/JIEJICTBO U IIUTA JAHTEJIA
KAMEHHA ¢ TUIETEHE HA
[IJIACTUKA JJAHTEJIA

¢ USPABOTBAHE HA e OPLXXEMHUYECTBO
IPEJIMETH OT e I3PABOTBAHE HA
PACTUTEJIHUA MPEMETH 3A
MATEPUA I OBPEJIN U
(KOIMHUYAPCTBO) [IPA3HULIUA

¢ TLKAHE HA (CYPBAKAPCKHU
TPAJULIMOHHU MACKHU U
[IPEJMETH KOCTIOMM)

e U3PABOTBAHE HA

o4

e TPAJTUIIMMOHHO BUHO

[TPOM3BOJICTBO HA e TPAJMIIMOHHO
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NATIONAL LIST

TRADITIONAL RITES AND FEASTS

The National List of the traditional rites and feasts represents
group activities, skills and knowledge. Family, calendar and
working rites, as well as village and city feasts and fajrs, deter-
mine the thythm of individual and community life. They keep
the local, the regional and the national peculiarities alive and
keep sustainable the varieties in ethnic and religious specifics.

Traditional ntes and feasts contain intact ancient practices
transmitted from generation to generation. In order to be in-
cluded in the List they have to be still a life practice, to func-
tion in their natural environment, to have preserved their tradi-
tional meaning, as well as to be emblematic for a certain com-
munity.

Some rites and feasts, which do not cover those criteria but are
considered specific for a definite ethnic or religious communi-
ties, might also be included in a case of being important for its
self-awareness.

e FAMILY RITES: BIRTH GIVING, WEDDING, FU-
NERAL, SYUNET, “POMANA” OF A LIVING PERSON,
ETC.

e CALENDAR RITES: CHRISTMAS, ST. BASIL’S DAY,
TRI KRALYA, RAMADAN, PESAH, ETC.

e WORKING RITES: WHEAT HARVEST, WORKING-
BEE, VINTAGE, ETC.

e VILLAGE AND CITY FEASTS AND FAIRS: ON ST.
GEORGE’S DAY, BAYRAM, CELEBRATION

OF “THE DAY OF THE WINE”, ETC.

¢ RITES AND FEASTS EMBLEMATIC FOR A PAR-
TICULAR ETHNIC OR RELIGIOUS COMMUNITY
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PERNIK REGION

TRADITIONAL RITES AND FEASTS

TRADITIONAL CELEBRATION OF FAMILY RITES
OF THE ETHNIC, SUB-ETHNIC AND RELIGIOUS
COMMUNITIES

e BIRTH GIVING RITES
e WEDDING RITES
e FUNERAL RITES

TRADITIONAL CELEBRATION
OF ECCLESIASTICAL AND POPULAR
ORTHODOX FEASTS

e ST. BASIL’S DAY e STS. CYRIL AND

e ST. JORDAN’S DAY METHODIUS
(EPIPHANY) o ASCENSION DAY

e ST JOHN’S DAY. e ST. TRINITY/

e ST. ANTHONY’S DAY PENTECOST/

e ST ATHANASIUS’ DAY  WHITSUNDAY

e MIDWIVES’ DAY e THE HOLY GHOST]/

e ST HARALAMPI'S DAY  WHITSUNTIDE

e ST. VLASIY’S DAY e STS. PETER AND PAUL

e ST. THEODORE’S DAY, e ST ELIAS’ DAY
ST. THEODORE'S e TRANSFIGURATION
WEEK e DORMITION OF THE

e SHROVETIDE HOLY VIRGIN

e STRICT SHROVETIDE, e NATIVITY OF THE
THE WEEK OF THE HOLY VIRGIN
STRICT SHROVETIDE e FEAST OF THE HOLY
— CARNIVAL CROSS

e BABA MARTA e ST. DEMETRIUS’ DAY
(GRANNY MARCH) e MICHAELMAS

e ANNUNCIATION e ST MINA’S DAY

e ST. LAZARUS’ DAY e PRESENTATION OF

e PALM SUNDAY THE BLESSED VIRGIN

e EASTER e ST CATHERINE

e ST GEORGE’S DAY e ST BARBARA

e PEPERUDA o ST. SAVA

o GERMAN e ST. NICHOLAS’ DAY
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e CHRISTMAS
e ST STEPHAN’S DAY

e ST. SPIRIDON’S DAY
¢ ST IGNATIUS’ DAY

TRADITIONAL CELEBRATION OF PATRON
SAINT’S DAYS (FAIRS)

e ST. BASIL WHITSUNTIDE
e ST. JORDAN e STS. PETER AND PAUL
(EPIPHANY) e ST ELIAS

e TRANSFIGURATION
e DORMITION OF THE

e ST. THEODORE TIRON
e ANNUNCIATION

e SATURDAY OF HOLY VIRGIN
LAZARUS e NATIVITY OF THE

e PALM SUNDAY HOLY VIRGIN

e EASTER e FEAST OF THE HOLY

¢ ST. GEORGE CROSS

e STS. CYRIL AND e ST DEMETRIUS
METHODIUS e MICHAELMAS

e ASCENSION DAY e PRESENTATION OF

e ST. TRINITY/ THE BLESSED VIRGIN
PENTECOST/ e ST. NICHOLAS
WHITSUNDAY e ST STEPHAN

e THE HOLY GHOST/

TRADITIONAL CELEBRATION OF THE DAY
OF THE TOWN OR THE VILLAGE (FAIRS)

e DAY OF THE TOWN (VILLAGE)
e FAIRS
e PROFESSIONAL FEASTS

TRADITIONAL FEASTS EMBLEMATIC

FOR A PARTICULAR ETHNIC OR RELIGIOUS
COMMUNITY

TRADITIONAL SINGING AND MUSIC PLAYING

(SHOPP PERFORMANCE STYLE)

SINGING

e MULTIPART WOMEN’S e ONE PART GRAOVO
FOLK SINGING REGION EPIC MEN’S/

e ONE PART WOMEN’S WOMEN’S FOLK
FOLK SINGING SINGING

Living Human Treasures
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e MULTIPART WOMEN’S e MULTIPART
FOLK SINGING IN A HETEROPHONIC
TRIPPLE ANTIPHONY LAMENTATIONS

SINGING WITH AN ACCOMPANIMENT

e ONE PART GRAOVO REGION EPIC MEN’S/
WOMEN'’S FOLK SINGING WITH GADULKA/
TAMBOURA ACCOMPANIMENT

MUSIC PLAYING

e GADULKA PLAYING PLAYING

e BAGPIPE PLAYING e VIOLIN PLAYING
e DVOYANKA PLAYING e WEDDING BAND
e TAMBOURA PLAYING PLAYING

e ACCORDION

TRADITIONAL DANCES AND CHILDREN’S GAMES

PERFORMANCE OF RITUAL DANCES:

e RACHENITSA e KRALYO PORTALYO
e MUMMER'’S PLAYS e ON WORKING BEE
e ON WEDDING e ON ST. BASIL’S DAY

e ON ST. LAZARUS’ DAY

PERFORMANCE OF FEAST DANCES:

e PRAVO HORO e KUKUNESHKO

e RACHENITSA e PETRUNINO

e PAYDUSHKO e GRAOVSKO

¢ DAYCHOVO e YOVE

e ELENINO e CHETVORNO

e SELSKOTO e SITNO GRAOVSKO

PERFORMANCE OF CHILDREN’S GAMES:

e CHELIK e ZHMICHKA
e ASHITSI e VARTOLOME
e SVINKYA
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TRADITIONAL NARRATION

NARRATION OF TRADITIONAL FOLKTALES:

e FAIRY TALES e LEGENDS
e ANIMAL TALES e NOVELISTIC TALES
e RELIGIOUS TALES

NARRATION OF STORIES AND SAGAS:

e ABOUT THE SETTLEMENT
e ABOUT PLACES AND FAMILIES
e ABOUT HISTORICAL EVENTS AND

CHARACTERS '
NARRATION OF FOLK HUMOR:
¢ HUMOROUS TALES e TALES OF LYING
e ANECDOTES AND e PARODIES
JOKES

TRADITIONAL CRAFTS AND TRADITIONAL
PRODUCTION OF HOME-MADE OBJECTS
OR PRODUCTS

e POTTERY OBJECTS

e BLACK SMITHERY e MAKING

e SHEEP AND CATTLE TRADITIONAL
BELL SMITHERY EMBROIDERY

e TRADITIONAL ORNAMENTATION
STONE-MASONRY e MAKING

e GRAVESTONE EMBROIDERED
MAKING AND LACES
FOLKLORE STONE e MAKING HAND-
PLASTIC ART KNITTED LACES

e MAKING OBJECTS e GUN SMITHERY
FROM VEGETAL ¢ MAKING RITUAL
STUFF (BASKETS) AND FEAST OBJECTS

e WEAVING (SURVAKAR MASKS
TRADITIONAL AND COSTUMES)

&

e TRADITIONAL WINE
PRODUCTION OF e TRADITIONAL
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HemaTepHaiHO KyJITYPHO HACTIEACTBO

EJIEMEHTM, snucanu B HanHoHAJHATA NPEACTABHTEIHA JHCTA H2 HEMATEPHAJIHOTO
Y
KYJITYPHO HACJEACTBO ,JKHBH Y0BeMKH CbKPOBHIIA — Bharapusa”

2008 r.

1. Cdepa na HKH - ,,Tpanuunonsn obpeau H npasHanu”

Hme Ha npoekTa — ,,HecTHHAPCTBOTO — ObJIrapcKa Marusi ¢ OrHeHa xapana” (3a
c¢.bvarapn, oomuna Iapeso)

HucTurynus — Pernonasien uecropuiecku Myseii — rp.byprac

Hocuren — I'pyna ot c.buiarapn, oomuna I{apeso (pbprkoBoanTtes Muxana

2. Cdepa na HKH — ,, Tpaguuuonnn odpean n npasHanu”

Hme Ha npoekTa — ,,Kanyma — craponasen odpen, 3ana3eH 3a HOKoJIeHHA”
Hucruryuus — Hapoano untaanme ,,Huxona H. Bannapos”, c.Xbpien, o6muna
Ko3aoayii, o61act Bpaua

Hocures — CberaB 3a aBTeHTHYeH (onknop , Karymapn”

3. Cdepa na HKH - ,, Tpaguuuonsn o6pean 1 npasHHUH”

HUme na npoekra — ,,Tpaguunonna Bacunnmka csarba”

Hucrurynus — Hapoano uuranume ,,I'eo MuseB”, rp. MomMHH npoxos, 06muHa
Kocrenen, o61act Codpus

Hocuten — ®oakiopen ancam6ba ,,Momun npoxon”

4. Cdepa na HKH — ,, TpaguunonHy 3aHAATH, JOMANIHH JAeiiHOCTH H NOMHHBLH/
OpbxeiinnyecTBo”

Hme na npoekra — ,,/Ianko /[sHKoB — MalHCcTOPBLT HA CTADHHHH OPBXHA OT IrPaj
Anpuann”

Hucruryuns — Hapoano yuranume ,Ilpocsera”, rp. Anpuann n My3eii Ha HapoaHHTe
Xy/107K€CTBEHH 3aHAATH H NPHJIOKHH H3KycTBa — rp. TposH, o6nact Jloseu

Hocuren — Isinko {ssHkoB (OpbikeiiHHK, HOXap, H3pa6oTBAI H KAJIaeHH MABYPH)

5. Cdepa na HKH - ,, TpannunonHo neeHe u cBupene/ [[ByrjacHo KeHCKO/ MBXKKO
donxnopHo neene ot rp. Heneanno n Henennnexu pation”

HNme Ha npoexTta — ,,JIByriaacuoro neexe B rp. Hegeanno”

Hucrurynus — HapoaHo uuraaume ,,Ceriuna”, rp.Heagennno, o6aact CMmoasH
Hocuren — I'pyna 3a aBTeHTHYHO NeeHe (pbKoBoauTe 1 AHeTa EMHI0B2)

2010 r.

1. Cdepa na HKH - ,,Tpaguunonno paskaipane”

Hme Ha npoekTa - ,,UyiiTe H me 3HaeTe”

Hucrurynus — Hapoano uyntamame ,,Munbop — 2005”7, rp.Ilepunk, odmuna Ilepank,
obnact Ilepunk

HNunauBuayasieH HocHTe — paskasBauka (JInans EBrumoBa {o0peBcka — rp.bpesnnk,
o0muHa bpe3nnk, obaact IlepHuk)



2. Cdepa na HKH - ,,Tpagnunonsun o6pean n npasHauu”

Hme Ha npoekTa - ,,Cpemuas ce 1Ba OyeHela — MUTAJH ¢a”

Huctaryuns — Hapoano untammme ,,Hanpeask — IOnep 19157, ¢.FOnep, o6muna
Ky6par, o6sact Pasrpan

Hocuren — I'pyna 3a nu3Bopen ¢oakiiop n odbu4an

3. Cdepa na HKH - ,, Tpagunnonnn o6pean u npasHunn”

Hme Ha npoexTa — MackapagHa urpa ,,Jxxaman” (c.Komos, o6muna UBanoso, o0aact
Pyce)

Nucrntyuns — PernoHasieH neropuiecku myseii, rp.Pyce

Hocuren — I'pyna 3a aBTeHTHYeH OIKIOp

4. Cdepa na HKH - ,,TpagunuoHHo TaHIyBaHe H JeTCKH HIpH”’

Hme Ha npoexta — ,IIposieTHH xopa Ha necen ot rp.bans, Kapioscko”
HAucratynus — Hapoano unranume ,,Cs. CB. Kupui u Meroauii”, rp.bans, o0muna
Kapaoso, o6aact IlioBanBs

Hocuren — I'pyna 3a n3Bopen ¢oJkiaop

S. Cdepa na HKH - “Tpannunonno neeHe H cBHpeHe”

HMme Ha npoekTa - ,IleceHTa — MHHAI0, HACTOsIE H Obaeme”

Hncturyuus — Hapoano ynrannme ,,Cs. Cs. Kupui n Meroanii — 1926”, ¢.CaToBua,
oomuna CaroBua, o6aact biaroeBrpan

I'pyna — /Kencka rpyna Ha ,,Bucoxo neene”, /lercka rpyna Ha ,Bucoxo neene”

2012 r.

1. Cdepa na HKH - ,,TpaguunonHo neene u cBHpene”

Hme na npoekra — ,,Jlo0bpcku 6a0u — nazuTe/ I HA TPaAMLHOHHHSA 00pea Boauum”
Hucraryuus — Hapoano untannme ,,IIpocsera — 1927”, ¢.{o6bpcko, o6muna PasJior,
obnact Baaroesrpan

I'pynoB Hocuren — rpyna ,,/{o0bpekn 6a6n”

2. Cdepa Ha HKH - ,,TpagnunoHHo neeHe u ceupeHe”

Hme Ha npoekTa — ,,/{a cbXpaHHM JYHABCKHTE PHTMH B C.AHTHMOBO”

Hucruryuns — Hapoano ynrannme ,,Pazsurne — 1926, c. AHTHMOBO, 00muHa Buaun,
obaact Buaun

I'pynoB nocuren — /lyxosa my3uka ,,/lynaBckn putmu”

3. Cdepa na HKH — ,, TpagnunoHHH 3aHASTH, AOMAIMIHH JeHHOCTH H NOMHHBIH —
JAbpBoodpaboTBane H AbPBOpe36a”

Hme na npoekra — ,,O1 H3BOpA Hec, 32 Aa HH HMa yTpe”

Hucruryuus — Hapoauo unraaume ,,bpatcreo — 1869”, rp. Kiocrenaun, obnacr
Kiocrenani

HWuauBuayanen Hocutea — Credan Anexcos Ilerpos ot c.Jlomunna

4. Cdepa na HKH - ,, TpaguunoHHH 3aHAATH, JOMAIHH AeiiHOCTH H NOMHHbIH —
KHJIHMApCTBO”

Hme Ha mpoekTa — ,, YHNIPOBCKH KHIHMH”

HAucrutyuus — Hapoano untamume “Ilersp Boraan — 1909”, rp.Unnposunu, odaact



Montana
I'pynoB nHocurea — XKencka dosixnopua rpyna u miaaau (UBanka UsaiisioBa n
3axapunka UsaiinoBa)

5. Cdepa na HKH - ,, TpaguuunoHsu npasHuuu H odpenu — IlpasnyBane Ha
Bacuasosaen (Cypsa)”

Hme Ha npoexTa — ,,Hapoauns npasunk Cypsa B Ilepanmxko”

HucTutynus — PernonasieH neropnieckd Myseii, rp. Ilepank, odaact Hepaux
I'pynoB Hocutea — CypBakapceku rpyns ot 31 cetmma.



REPRESENTATIVE LIST OF THE INTANGIBLE
CULTURAL HERITAGE OF THE REPUBLIC OF
BULGARIA

pdelels

1. Section: Traditional rites and feasts
Project name: "Nestinarstvo, messages from the past: the Panagyr of Saints

Constantine and Elena in the village of Bulgari”
Nominating institution: Regional Historic Museum - Bourgas
Bearer: A group from v. Bulgari, Tzarevo Municipality (headed by Michail

Michailov)

2. Section: Traditional rites and feasts

Project name: "Kalusha — lond-standing tradition kept for the generations to
come"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center) "Nicola
Y. Vaptzarov", v. Hurletz, Kozlodui Municipality, District Vratza

Bearer: "Kalushari" group for authentic folklore

3. Section: Traditional rites and feasts

Project name — "Traditional Vasilitsa Wedding"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center) "Geo
Milev”, town of Momin Prohod, Kostenetz Municipality, District Sofia

Bearer: "Momin prohod" folklore ensemble

4. Section: Traditional crafts and traditional production of home-made objects or
products/ gun smithery
Project name: "Dyanko Dyankov — master of ancient weapons from the town of

Apriltsi”



Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center)
"Prosveta”, town of Apriltsi and Museum of Art Crafts and Applied Arts, town of
Troyan, District Lovech

Bearer: Dyanko Dyankov (weapon craft master, knife master, also crafting tin

alloy vessels)

5. Section: Traditional singing and music playing/ two part women’s or man’s folk
singing from the town of Nedelino and from Nedelino region

Project name: "Two-part singing in the town of Nedelino"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center)
"Svetlina", town of Nedelino, District Smolyan

Bearer: Group for authentic singing (headed by Aneta Emilova)

2010

1. Section: Traditional narration
Project name - "Listen and you will know"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center) "Minyor
— 2005", town of Pernik, Pernik Municipality, District Pernik
Individual bearer: a story teller (Lidia Evtimova Dobrevska — town of Breznik,

Breznik Municipality, District Pernik)

2. Section: Traditional rites and feasts

Project name: "Two buenets met and started a talk"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center)
"Napredak — Yuper”, v. Yuper, town of Kubrat, Kubrat Municipality, District
Razgrad

Bearer: Group for source folklore and customs

3. Section: Traditional rites and feasts



Project name: Mask game "Djamal” (v. Koshov, Municipality of lvanovo, District
Rousse)
Nominating institution: Regional Historic Museum - Russe

Bearer: group for authentic folklore

4. Section: Traditional dancing and children’s games
Project name: "Spring folklore dancing on songs from town of Banya, Karlovsko"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center) "St. St.
Cyril and Methodius", town of Banya, municipality of Karlovo, District Plovdiv

Bearer: group for source folklore

5. Section: Traditional singing and music playing
Project name: "The song — past, present and future”

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center) "St. St.
Cyril and Methodius - 1926", town of Satovcha, municipality of Satovcha, District
Blagoevgrad

Group bearer: Female group "High voice singing", Children group for "High voice
singing"

2012

1. Section: Traditional singing and music playing
Project name: "Dobarsko babi — keepers of the traditional ritual Voditsi"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center)
"Prosveta — 1927", v. Dobarsko, Municipality of Razlog, District Blagoevgrad

Group bearer: "Grand mothers from Dobarsko"

2. Section: Traditional singing and music playing
Project name: "Let's preserve the Danube rhythms in v. Antimovo"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center)

"Razvitie — 1926", v. Antimovo, Municipality of Vidin, District Vidin



Group bearer: Aerophonic music "Danube rhythms"

3. Section: Traditional crafts and traditional production of home-made objects or
products/ wood processing and woodcarving

Project name: "Today from the source so that we can continue existing
tomorrow"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center)
"Bratstvo — 1869", town of Kustendil, District Kustendil

Individual bearer: Stefan Alexov Petrov from v. Lomnitsa

4. Section: Traditional crafts and traditional production of home-made objects or
products/ carpet making (of carpets typical for the region of Chiprovtsi).

Project name: "Carpets from Chiprovtsi"

Nominating institution: People’s Chitalishte (Community Cultural Center) "Peter
Bogdan— 1909", town of Chiprovtsi, District Chiprovtsi

Group bearer: Female folklore group and youngsters (lvanka Ivaylova and

Zaharinka Ivaylova)

5. Section: Traditional rites and feasts /St. Basil’'s day

Project name: "The national Surva [St. Bazil's Day] celebration in region of
Pernik"

Nominating institution: Regional Historic Museum - Pernik, district Pernik

Group bearer: Surva groups from 31 locations



